
Materiał / Material / Anyag: 

INDEX 0034

metal / fém + mleczne szkło / milky glass / Milchglas / tejszerű üveg 

Kolor / Color/ Farbe / Szín: Złota / Gold / Arany

Rodzaj / Type / Typ / Típus: wisząca, su�towa / pendant, ceiling / hängend, Decke / függő, mennyezet

IP20Klasa odporności / Protection Class / Widerstandsklasse / Ellenállási osztály:

6x E27 35 W (brak w zestawie / not included
/ nicht enthalten / nem tartalmazza)

Maks. moc żarowki / Max. bulb power/ Max. Lampenleistung / Max. izzó teljesítmény:

Wymiary klosza / Lampshade dimensions / Abmessungen des Lampenschirms
/ A lámpaernyő méretei:

Wymiary podstawy / Base dimensions / Grundmaße / Alap méretei:

Wymiary całkowite lampy / Total dimensions of the lamp / Gesamtabmessungen der Lampe 
/ A lámpa teljes méretei:

Ø 120 [mm]

 120 x 30 [mm]

770 x 320 [mm]

Made in PRC

Producent: LVT Sp. z o.o.
ul. Piecewska 19, 80-288 Gdańsk

Instrukcja / Instruction / Anweisung / Utasítás

Before use, please read the instruction manual, otherwise
the product may be damaged or the user's health and life may be endangered.

Przed użyciem należy zapoznać się z instrukcją obsługi, w przeciwnym wypadku 
może dojść do uszkodzenia produktu lub zagrożenia zdrowia i życia użytkownika.

Használat előtt olvassa el a használati útmutatót, ellenkező esetben
a termék megsérülhet, vagy a felhasználó egészsége és élete veszélybe kerülhet.

Bitte lesen Sie vor der Verwendung die Bedienungsanleitung, andernfalls
Schäden am Produkt oder Gefahren für Leib und Leben des Benutzers können eintreten.

Uwagi:
1. Produkt powinien być zamontowany lub poddawany
     kontroli przez osobę o odpowiednich uprawnieniach.
2. Produkt nie może być przykryty tkaniną. W przeciwnym  
     razie może dojść do zwarcia oraz pożaru.
3. W trakcie pracy produkt może się nagrzewać, nie zaleca 
     się dotykania włączonych lamp.
4. Produkt przeznaczony jest do montażu wewnątrz   
     budynków.

Comments:
1. The product should be installed or inspected by
     a quali�ed person.
2. The product cannot be covered with cloth. Failure to do  
     so may result in a short circuit and �re.
3. The product may heat up during operation, it is not 
     recommended to touch the bulb while it is turned on.
4. The product is intended for installation inside buildings.

Bemerkungen:
1. Das Produkt sollte von einer quali�zierten Person 
    installiert oder überprüft werden.
2. Das Produkt darf nicht mit Sto� bedeckt werden. 
    Bei Nichtbeachtung kann zu Kurzschluss und Brand führen.
3. Das Produkt kann sich während des Betriebs erwärmen, 
     dies wird nicht empfohlen um die Glühbirne zu berühren, 
     während sie eingeschaltet ist.
4. Das Produkt ist für die Installation innerhalb von Gebäuden
    bestimmt.

Hozzászólások:
1. A terméket képzett személynek kell telepítenie vagy 
     ellenőriznie.
2. A terméket nem lehet ruhával lefedni. Ennek elmulasztása 
     esetén előfordulhat rövidzárlatot és tüzet okozhat.
3. A termék működés közben felmelegedhet, nem ajánlott
     hogy megérintse az izzót, miközben az be van kapcsolva.
4. A terméket épületen belüli beépítésre tervezték.

Uwagi dotyczące zagrożenia porażenia prądem:
Aby uniknąć porażenia prądem należy przed montażem wyłączyć prąd i odczekać chwilę.
W trakcie instalacji upewnij się że nie masz mokrych lub natłuszczonych rąk. 
Najwyższy poziom bezpieczeństwa zapewnią gumowe rękawice stosowane przy pracy z urządzeniami elektrycznymi.

Electric Shock Hazard Notes:
To avoid electric shock, turn off the electricity before installation and wait for a while.
During installation, make sure you don't have wet or greasy hands.
The highest level of safety is ensured by rubber gloves used when working with electrical devices.

Hinweise zur Gefahr eines Stromschlags:
Um einen Stromschlag zu vermeiden, vor der Montage sollte der Strom  abgeschaltet werden und man sollte eine Weile warten.
Stellen Sie während der Installation sicher, dass Ihre Hände nicht nass oder fettig sind. 
Das höchste Maß an Sicherheit wird durch Gummihandschuhe gewährleistet, die bei der Arbeit mit elektrischen Geräten verwendet werden.

Áramütésveszélyre vonatkozó megjegyzések:
Az áramütés elkerülése érdekében a telepítés előtt kapcsolja ki az áramot, és várjon egy kicsit.
A telepítés során ügyeljen arra, hogy ne legyen nedves vagy zsíros keze.
A legmagasabb szintű biztonságot az elektromos eszközökkel végzett munka során használt gumikesztyű biztosítja.

Sprzęt elektryczny oznaczony symbolem przekreślonego kosza
nie może być wyrzucony łącznie z odpadami komunalnymi.

Taki sprzęt podlega zbiórce i recyklingowi.

Electrical devices marked with the symbol of a painted trash can
marked may not be disposed of together with municipal waste.

Such devices are collected and recycled.

Elektrische Geräte, die mit dem Symbol eines gestrichenen Mülleimers
gekennzeichnet sind dürfen nicht zusammen mit Siedlungsabfällen entsorgt werden.

Solche Geräte werden gesammelt und recycelt.

Festett kuka szimbólummal jelölt elektromos készülékek
jelzéssel ellátott kommunális hulladékkal együtt nem dobható ki.

Az ilyen eszközöket összegyűjtik és újrahasznosítják.


